
• Se indicará mediante señalética el recorrido de la visita, evitando que el 
visitante retroceda a espacios ya visitados.

• Cuando los visitantes vengan en grupo, acudirá una sola persona a realizar 
las gestiones pertinentes en recepción o en la caja de la tienda.

• Se respetará en todo momento la distancia de seguridad de un metro y 
medio, entre las personas que no pertenezcan a una misma reserva. Cuando 
no sea posible será obligatorio el uso de mascarillas.

• El pago de los servicios contratados o las compras en la tienda se realizará 
a través de métodos electrónicos, evitando dinero en efectivo en la medida de 
lo posible.

• La entrada de visitantes a las instalaciones cuando se realice en grupo, se 
hará de manera escalonada para evitar aglomeraciones.

• Será obligatorio en la entrada el uso de hidrogel en las manos

• The route of the visit will be indicated by signage, preventing the visitor 
from going back to spaces already visited. 

• When visitors come in groups only one person must go to the reception or 
shop´s desk to receive attention.

• Always keep the minimum-security distance between people that are not 
part of the same group. If this is not possible the use of facemasks will be 
obligatory.

• All payments will be made via electronic transaction avoiding whenever 
possible the use of cash. 

• The entrance of groups that visit our installations will be controlled to 
avoid crowds with a limited number of people entering at the same time.

• It will be necessary at the entrance the use of hydrogel in the hands 
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